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Introdução
Introducción
Introduction

Leia atentamente este manual e siga os passos indicados para uma perfeita montagem.

Lea este manual y siga los pasos para el ajuste perfecto..
Read this manual and follow the steps for the perfect fit..
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Antes de começar
Antes de comenzar

Before starting

Antes de começar a montagem prepare o ambiente, deixando-o completamente limpo e 
com bom espaço para iniciar o trabalho. 

Utilize o papelão da própria embalagem, 
bem como a isomanta de proteção para 
separar e apoiar as peças retiradas das caixas.

Forre a área de montagem com um 
cobertor ou tapete. Assim, você evita 
avarias nas peças durante o processo de 
montagem.

Antes de comenzar el montaje preparar el ambiente, dejándolo completamente limpio y
con bueno espacio para comenzar el trabajo.

Prepare the room before starting the assembly, leaving it completely clean and the area in
good condition to start the work.

Utilice el cartón de la embalaje y la espuma protectora 
para separar y apoyan las piezas 
desmontadas de las cajas.

Use the cardboard of the packaging and 
the foam sheets protection to separate and support 
the parts removed the boxes.

Cubrir la zona de ensamble con una manta o 
alfombra. De este modo, se evitan daños 
en las piezas durante el proceso de montaje.

Cover the assembly area with a blanket or carpet. 
Thus, you avoid demages on the parts during the
 assembly process.
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No se suba ni se apoye en el closet.

Do not climb or lean on the closet.

Não escale ou se apoie no móvel.

Evite acidentes
Prevenir accidentes

Avoid accidents

X
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Número do lote de 
fabricação do seu 
produto.

Numero de lote 
fabricación de su 
producto.

Para identificar o número da peça, verifique o verso da mesma, lá você encontra informações 
do lote de fabricação, código de identificação do produto e o número da peça.

LO
T 00000 PROD 000000 PC 000

Número de 
identificação
do seu produto.

Numero de 
identificación 
de su producto.

Número da peça.

LOT 000000 PRODUC 000000 PC 000

Número de pieza.

Manufacturing 
batch number 
of the product.

Para identificar el número de pieza, compruebe en la parte posterior de cada una, ahí também se puede 
encontrar información del numero de lote de producción, el código de identificación del producto y el 
número de la pieza.

Code number of 
your produtc.

Part number.

To identify the part number, check the back of it, you can find information from the production 
batch, product reference code and part number.

X
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CABEÇA FLANGEADA CABEÇA PANELA CABEÇA CHATA

FENDA PHILLIPS SEXTAVADA
INTERNO

MODELOS DE CABEÇA DE PARAFUSO:

MODELOS DE ROSCA DE PARAFUSO:
Estilo tornillos:
Screw models:

Especie de cabezas:

Head crew models:

MÉTRICA
METRICA
MACHINED

SOBERBA 
OU ATARRAXANTE

ROSCA MADERA
DEEP THREAD

CHIP
CHIP

STANDARD

Cabeza achanflanada
Flanged head

Cabeza redonda
Pan head

Cabeza embutida
Flat head

PLANO
SLOT

PHILLIPS
PHILLIPS

INTERNAL HEX
HEX INTERNAL

L

D

Cuando la cabeza es achaflanada o redonda, 
mide sólo el hilo como se indica abajo

When is flanged or pan head, 
measure just the thread as below.

Largo del tornillo (L)

Diámetro del tornillo (D)

Screw length (L)

Screw diameter (D)

L

D D

QUANDO A CABEÇA É FLANGEADA OU PANELA,
MEDE-SE APENAS A ROSCA CONFORME 

INDICAÇÃO ABAIXO.

QUANDO A CABEÇA É CHATA, MEDE-SE O 
COMPRIMENTO TOTAL, INCLUINDO 

A CABEÇA CONFORME A INDICAÇÃO ABAIXO

Cuando la cabeza es embutida, mide el largo total, 
incluyendo la cabeza, como se indica abajo.

When is flat head, measure the total length 
including the head as below.

L

O COMPRIMENTO DO PARAFUSO (L)

CONHECENDO AS MEDIDAS DOS PARAFUSOS
Aprendendo más acerca de las dimensiones de los tornillos.

Learn more about screwa dimensions.

O DIÂMETRO DO PARAFUSO (D)

Guía de información de tornillos
Screw information guidance

Orientação para leitura de um parafuso
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Dimensões:
L: 1805 A: 600  P: 448 mm

Dimensiones:
L: 1805  A: 600  P: 448 mm

Dimensions:
W: 71,06  H: 23.62  D: 17.63 inches
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TAMPO

BASE

LATERAL MENOR

LATERAL ESQ

LATERAL CENTRAL

LATERAL DIREITA

PRATELEIRA

PRATELEIRA INTERNA

PORTA

FUNDO DA PORTA

FUNDO

FUNDO DA PRATELEIRA

001

002

003

004

005

006

007

008

017

010

011

012

PEÇA   DESCRIÇÃO
 1

1

2

1

1

1

2

1

2

2

2

2

1

1

2

1

1

1

2

1

2

2

2

2

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

CUBIERTA

BASE

LATERAL PEQUEÑO

LATERAL IZQUIERDA

LATERAL CENTRAL

LATERAL DIREITA

ESTANTE

ESTANTE INTERNA

PUERTA

FONDO DA PUERTA

FONDO

FONDO DE ESTANTE
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002
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004

005

006

007

008
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011

012

001

002

003

004

005

006

007

008
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PIEZA   DESCRIPCIÓN
 1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

2

1

1

1

2

1

2

2

2

2

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

PART   DESCRIPTION

TOP BOARD

BASE

LOWER LEFT SIDE

LEFT SIDE

CENTRAL SIDE

RIGHT SIDE

SHELF 

INTERNAL SHELF

DOORS

BACKPLATE

BACKPLATE

BACKPLATE

QUANT. CAIXA CANTIDAD CAJA QTY BOX

07

17 17

07

12

12

11 1103 0310

10

02

04

08

05 06

 

01
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44Lb

20Kg

15Kg

15Kg

15Kg

15Kg15Kg15Kg 15Kg

Kg

Lb

33Lb

33Lb
33Lb

33Lb 33Lb33Lb33Lb
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FOTO CÓD.

PHOTO CODE
FOTO CÓD.

0338

ADESIVO

STICKER

ADHESIVO

0599

0329

0494

4462

2511

0342

3283

3284

PERFIL H
PERFIL H

PROFILE H

4253
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FOTO CÓD.

PHOTO CODE
FOTO CÓD.

A tabela de acessórios abaixo está em escala real. 
Apoie o parafuso sobre a imagem para identificar o código.

La tabla de los accesorios bajo es una escala real.
Apoyar el tornillo sobre la imagen para identificar el código.

The hardware list below is real scale.
Place the screw on the image to check the code.

1861

CABEÇA PANELA

D=3.5 x L=19

1533

D=4.0 x L=14

CABEÇA CHATA

3525

D=4.0 x L=25

CABEÇA CHATA

0357
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5X
0599

3X
3284

2X
3283

12X
1861

8X
1861

02
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8X
0329

4X
1533 2X

4462

05
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04

04

03

03
  
   
ADESIVO  
   
STICKER

  
   
ADHESIVO

  
  
0599

  3X
0494
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8X
0329

07

07

 

 

07 

07 
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5X
0329

4X
1533 2X

4462

03

06

  
   
ADESIVO  
   
STICKER

  
   
ADHESIVO

 

  
  
0599

 2X
0494

16V : 01

7

8



08

08

4X
0329

9

10
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5X
0599

  
   
ADESIVO  
   
STICKER

  
   
ADHESIVO

0599
  5X  
0494

01

01

2X
0338

11

12

18V : 01



Antes de clavar el fondo confirmar la plaza perfecta para
evitar problemas de alineación en la instalación.

Before nailing the backplate set square to avoid some 
alignment problems in the installation.

Antes de pregar o fundo verifique o perfeito esquadro para
evitar problemas de alinhamento na instalação.

O produto está em perfeito
esquadro quando as medidas
das diagonais forem iguais.

El producto es perfecto
cuadrado cuando las medidas
las diagonales son iguales.

The product is in perfect 
alignment when the 
measurements of the 
diagonals are equal.
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PERFIL H
PERFIL H

PROFILE H

0357

  
 0357

  6X
0342

  8X
1533

  4X
 2511

13
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